
Глава 255: Он действительно заботиться о тебе

Ю Минмин поражалась этой Ян Линсинь и сказала, что он так заботлив, потому что Лин Че
была его женой. К остальным людям Гу Цзинзы не относился так нежно и заботливо.

Ян Линсинь была вся в своих мечтаниях, поэтому просто кивнула.

Через некоторое время проснулась бабушка. В этот момент Лин Че сидела рядом с ней и сразу
же поинтересовалась, как она себя чувствует.

Бабушка сказала, что все хорошо.

Лин Че решила ее обрадовать и сказала, что они уже ищут для нее хорошую квартиру, но
бабушка сразу начала отказываться.

Лин Че не ожидала такой ее реакции.

Бабушка объяснила:

«Я не спорю, это прекрасное место. Неудивительно, что твоя мама, приехав сюда, не хотела
возвращаться ко мне. Но я всегда жила в своем родном доме и хочу туда вернуться».

Лин Че еще больше не понимала ее. Как можно было хотеть вернуться туда, где рядом не было
никого?

Но бабушка там была не одна, у нее были друзья, соседи, которые всегда заботились о ней. Да,
она очень скучала по своей внучке, но ведь в любой момент она могла ей позвонить и
навестить ее.

Лин Че не хотела, что бы бабушка уезжала. Ей было тяжело расстаться с родным человеком,
которого встретила вот только недавно.

В этот момент она услышала голос счастливый девушки, которая кричала, что Гу Цзинзы
вернулся.

Это была Ян Линсинь. Когда Гу Цзинзы повернулся к ней, он взглянул на нее холодным
презирающим взглядом и спросил, где все.

Та сразу торопливо рассказала, куда все подевались, и достала маленькую коробочку с едой.
Она решила, что он заработался и, видимо, не успел поесть, поэтому приготовила для него
немного еды.

Гу Цзинзы взглянул на нее с еще большим призрением и отказался, после чего направился
прямо в палату.

Ян Линсинь замерла на месте. Она была просто разочарована его отказом.

Когда Ю Минмин сказала ей, что Лин Че не умеет готовить, она подумала, что у нее есть
надежда очаровать его своей едой. Поэтому, она совершенно не ожидала, что он отвергнет ее.

Лин Че сразу выбежала с палаты, что бы рассказать Гу Цзинзы о нежелании ее бабушки
оставаться здесь.



Лин Че выглядела очень грустно. Она лишь смотрела на него взглядом, полным надежды.

Гу Цзинзы сказал, что он понимает ее бабушку, ведь она прожила там всю свою жизнь, и не
хотела бы уже что-то менять в своем возрасте.

Лицо Лин Че стало еще более разочарованным. Он погладил ее за волосы и сказал, что
попросить своих людей, что бы они присмотрели за ее бабушкой. Даже если она вернется к
себе домой, его люди не дадут ей заскучать.

Лин Че сразу же обрадовалась. Эта идея показалась ей очень хорошей, но потом она подумала,
что это может быть очень хлопотно для него.

Она, как всегда, не могла не вовлечь его в свои проблемы, что заставило ее снова
почувствовать себя смущенной.

Он взял ее за руку и повторил, что ее бабушка теперь для него родной человек и в этом нет
ничего хлопотного.

Она с особой благодарностью взглянула на него.

В итоге они решили, что бабушка останется в городе на несколько дней, что бы набраться сил
после операции.

Таким образом, соседний дом, который уже снял Гу Цзинзы, все-таки пригодился.

Через пару дней бабушку отвезли на виллу.

В машине сидели Лин Че и ее бабушка сзади, а спереди – Ян Линсинь, которая умоляла
поехать с ними.

Ян Линсинь впервые ехала в таком дорогом транспортном средстве. Она постоянно
расспрашивала у Лин Че, насколько известна и дорога эта машина.

Лин Че хоть и раздражало ее поведение, но, в то же время, она вспоминала себя, когда у нее
совершенно не было денег.

За это время Лин Че так и не научилась разбираться в марках и стоимости машин, поэтому не
могла дать своей помощнице точного ответа.

Ян Линсинь продолжала ехать и восхищенно за всем наблюдать.

Вскоре они уже подъехали к вилле.

Бабушка была ошеломлена изысканным видом дома с ухоженным двориком.

Лин Че было очень приятно смотреть за тем, как бабушка становилась все счастливей.

Она любезно пригласила ее внутрь и сказала о том, что будет жить с ней совсем рядышком.
Более того, рядом с бабушкой всегда были люди Гу Цзинзы, которые будут помогать и
заботиться о ней.

После этого Лин Че отошла от них, что бы решить некоторые вопросы.

Бабушка повернулась к ее помощнице и спросила:



«Моя маленькая Че вышла замуж за Гу Цзинзы. Как по мне, он очень хороший муж, не так
ли?».
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